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MEXKBA3BIKOBAS ®PAZEOJIOI'MYECKAS
3KBUBAJIEHTHOCTbD U JIAKYHAPHOCTD:
3THOKYJIbTYPHBIA ACIIEKT (HA MATEPUAJIE
PYCCKOI'O U KUTAHCKOTI'O SI3bIKOB)

Tpoananusuposarl s81eHUsI MEAHCHAZLIKOGOU (DPA3€0102UHeCcKOll IKGUBAIEHMO-
cmu U IAKYHAPHOCMU 8 PYCCKOM U KUMAICKOM 513bIKAX HA Mamepuaie Qpazeonocus-
MO8 ¢ KOMHOHEHMOM-KONOpamueoM. Buvisignenvl noimnvie, nenonnvle 3Kk8uU8aieHmsl, a
makdice 6e3dKeUBALEHMHbBLE (Ppasembl, KOpperupyouue ¢ abCoIOmMHbIMU U OMHOCU-
MeNbHBIMU S36IKOGLIMU IAKYHAMU. Bbloenenvl munvl Mejicvsa3blK06biX JAKVH U I1AK)-
HAPHBIX (DPazeoocuteckux eOuruy, oOHapyicensvl abCcononmmble, 6eKMOPHbIe U ACCO-
YUAMUBHBLE MENICHIILIKOBLLE IAKYHAPHLLE (DPA3€0N02U3MbL, HeCYuue IMHOCheyudu-
uecKyro uHghopmayuio.

KiroueBbie cIOBa: (pazeonocus, MexiCwa3blko6as Gpazeoniocudeckas Keua-
JIeHMHOCMb, JTAKYHAPHOCHIb, IMHOKYILMYPHAS CReyu@uKa, pycCKull s3vlK, KUmat-
CKULL SA3bIK.

BBenenne

SI3BIK OTpa)kaeT OKPY)KAIOUIM MHUp Pa3HBIMH CPEICTBAMH, B HETO IPOCITH-
PYIOTCS apXeTHITbI, YKIIAJd, UCTOPHS, BEPOBAHMS W OCOOCHHOCTH KYJIBTYPHI IT-
HOCa. B 3THOS3BIKOBOM CO3HAHHW YeJIOBEKa OQOPMILIETCS KOHIIETTYallbHasI
KapTUHa MEpa, HAIlHOHATBHAS CIieli(rUKa KOTOPOH IPEeNCTaBIsIeT HHTEPEC IS
coBpeMmeHHON TUHTBUCTHKH [1]. ComocTtaBUTENbHOE M3YyYEHHUE JIMHTBOKYIBTYP
MO3BOJISIET OMPENENUTh c(hepbl MEKKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIINHA W HAIlOHAb-
HOE CBOeOOpasne sA3bIKa W KYJbTYPHl B Pa3HBIX O0JIACTIX HEATENBHOCTH [2—6].
CormocraBuTenbHas (pa3eonorus HapaBiIeHa Ha BEISBICHHE STHOCTICITU()UKA B
BBIPRXCHHU (PPa3eoIOruIecKoi ceMaHTHKU [7—10] ¥ OCMBICIIEHUH IICHHOCTHOM
kaptuHbl Mupa [11, 12]. ComocraBuTenbHOE HCCIIeOBaHUE (Pa3ecoioTHH B
JMHTBOKYIBTYPOJIOTTIECKOM aCHEKTE IPEACTABIIETCS CBOCBPEMEHHBIM U aKTY-
QIIBHBIM, TIOCKOJBKY MEXBS3BIKOBBIE M MEXKYIBTYPHBIC KOHTAKTHI Pa3HBIX
HapOJI0B HOCSIT YCTOWYMBEIN xapakTtep. Dpa3eonorus COXpaHseT B SI3BIKE JKU-
BEIe 00pa3bl U MeTaOphl, BOCIIPOM3BOIAIINE KapTHHY MUpPA, YHACIIEIOBAHHYIO
OT MPEIKOB, aKKYMYJIHPYeT KyJIbTYPHBIH IOTEHIMAN Hapoaa. LleHTpoM BHHMa-
HUS UCCIIENOBATENCH CTAHOBSITCS SBJICHUS (Ppa3eoIOTHIECKON SKBHBAICHTOCTH
U JIAKyHapHOCTH KaK BBIPAKEHUE STHOKYIBTYPHOH CIICHU(DHKH COMOCTABIISIC-
MBIX (DPa3eOIOTHYECKUX CHCTEM.

[ockonpKy 1BeTOBast KapTHHA MUpA SIBISIETCS ONHON M3 0a30BBIX YHUBEpCa-
JTUH JI000H KYJIBTYpBI, CPABHHTEIBHO-COMIOCTABUTEIBHBIN aCIeKT HCCIICAO0Ba-
HUS aKTyaJleH Taroke IS PEIIeHHUs MpOOJIEMBI BBISBICHHS YHHBEPCAIBHOTO U
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HAIIMOHATHHO-CIICIU(PHIECKOTO B IBETOBOH KapTHHE MHpPa Pa3HOCHCTEMHBIX
SI3BIKOB, TAKMX KaK PyCCKHM M KUTalckui. Bo3pocmmii nHTEpeC K KUTaCKOMY
SI3BIKY OOYCIJIOBJICH MAcCIITAaOHOCTHIO KOHTAKTOB M HEOOXOIUMOCTBHIO 3 ek-
TUBHOH KOMMYHHKAIIUH, BRKHBIM YCIOBHEM KOTOPOH CTAHOBHUTCS pacIINpEHHE
3HaHWH O KyJbType HapTHepa. Pycckwe m KuTaiickue (pa3eoslorndeckue eIu-
HUIIBI ¢ KOMIIOHEHTOM-KOJIOPATHBOM B aCIEKTaX MEXBS3BIKOBOW SKBHBAJICHT-
HOCTH | JIAKyHAPHOCTH €IlIe He OBUIH IPEIMETOM CHEIHAIBHOTO PaCCMOTPEHHS
1 TpeOYIOT YrayOJICHHOTO COITOCTABUTEIBHOTO aHAJIH3a.

OOBeKT N3ydeHHsI B JAaHHOW Pab0Te COCTABISAIOT (Dpa3eoIorniIecKie eANHHIIBI
¢ KOMITOHEHTOM-KOJIOPATHBOM B PYCCKOM W KHTalCKOM s3bIKax. [Ipeamerom mc-
CIIEZIOBAaHUS SIBILIIOTCS MEXKBSA3BIKOBASI SKBUBAJICHTHOCTh W JIAKYHAPHOCTH PYC-
CKOM M KATAHWCKOW (hpa3eosoru B acleKTe HAMOHAIBLHO-KYJIBTYPHOH CaMOOBIT-
HocTh. Llenms naHHO# paboTHI — BBISBICHUE U ONMMCAHUE YHUBEPCAIBHBIX IICHHO-
CTell M STHOKYJIBTYPHOH CIIENU(HUKA B MEKBSI3BIKOBBIX (Dpa3eonorn3Max, Haxo-
ISIIAXCS. B OTHOIICHUSX SKBUBAJCHTHOCTH W JIAKYHapHOCTH. MartepraioM st
W3y4YCHHUS TOCTYXIUIH  (pa3eollOTHIECKHE CIOMHHUIBI C  KOMIIOHCHTOM-
KOJIOPATHBOM, IIOUEPIHYTHIE U3 (DPAa3eOIOrNUECKUX U TOIKOBBIX CIIOBAapeH, cIpa-
BOYHHKOB Ha3BaHWH IBETOB PYCCKOTO M KUTAHCKOTO S3BIKOB, MH(OPMAITOHHBIX
pecypcoB MaTepHeTa, HanmoHaibHOT0 KopIryca pycckoro si3bika (nanee — HKPS)
u 1p. Beero ananmi3y momseprayTo okoiio 300 ¢pa3eoiornyeckux eAuHUIl pyc-
CKOTO W KHTaCKOTO SI3BIKOB; K (hpa3eoNorn3MaM B IMHPOKOM CMBICIIE OTHECEHBI
CEeMAaHTUYECKU CBSI3aHHBIC YCTONYMBEIC BBIPAKEHUS HOMIHATHBHOTO I KOMMYHH-
KaTHBHOTO XapaKTepa, B TOM YUCIIE WIMOMEI, TOCIIOBHIIBI, IIOTOBOPKH.

3ajaya BBISBICHUS STHOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH PYCCKOH M KUTAMCKOMN
(dpazeonoruu ompenenseT METOANKY HCCICIOBAHUS, KOTOPOE COCTOHT U3 He-
CKOJIBKHX 3TaIOB.

[epBe1if dTam pa®oTHI 3aKIIOYANCS B COCTABICHWW TIIOCCAPHS HA OCHOBE
(pazeoOrnIecKux M TOIKOBEIX CIIOBApPEH PYCCKOTO0 M KHTAHCKOTO S3BIKOB
IPYTHX UCTOYHUKOB: ITyOIUITUCTHIECKIX MAaTEPHANIOB, XyJ0KCCTBCHHON JIHTE-
paTypHl ¥ KHBOTO OOIICHSI HOCUTENEH S3BIKA.

Ha BTOpOM 3Tane ncciueqoBaHms MPOU3BOAMIACE BEpH(PHUKAIIIS CEMaHTHKHA U
BHyTpeHHEH (HOPMBI (pa3eoOrHIeCKIX SANHHUII KUTAHCKOTO SI36IKA M BBISBIISLII-
csl KpYT aCCOIMATUBHBIX PEaKIWil HAa PYCCKHE M KHTaiCKue (Qpa3eoormdecKue
SMUHULBI TMyTeM JIMHTBHCTHYECKOTO M ACCOIMATUBHOTO SKCIEPHMEHTOB, pe-
CHOH/IEHTaMH KOTOPBIX OBLIIH HOCHTEIN PYCCKOT'0 H KHTaHCKOTO S3BIKOB.

Crenyromuii dTamm — COIOCTaBIICHHE COOPAaHHOrO MaTrepuaja M ero MHTep-
MpeTanus B PyCCKOM M KUTAHCKOM SI3BIKAX: a) BBIABICHIE MEXBI3BIKOBBIX (pa-
3€0JIOTHYECKUX DKBHUBAJICHTOB M MX KiaccH(pUKaIus; 0) OOHApYKSHHUE W JIMHT-
BOKYJIBTYpPHOE OITMCaHNE MEKBI3BIKOBBIX JIAKYH W JIAKYHAPHBIX (ppa3eonormue-
CKUX €IVHUII PA3HOTO TUTIA.

IIpo6.iembI uccie10BaHNS

OO6paTtuMcs K mpodiieMe MEXKbI3BIKOBOM (hpa3eolorndeckoil SKBUBAJICHTHO-
CTU. DKBUBAJICHTOM B JIMHTBHCTHKE HAa3bIBACTCS «EIMHUIA PEUH, COBIIAIAOIIA
mo QYHKIUU C JOpyroi, crocoOHas BBINONHATH TY K€ (YHKIIMIO, YTO JpyTras
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emnanna peun» [13. C. 522]. Ion ¢ghpaszeonocuveckumu sxeusarenmamu MOHHU-
MaroTcs (hpa3eoIornueckue 00OPOTHI, COBITAAIOIINE «H 110 CMBICIY, W IO 00-
pasHoit ocHoBe» [14. C. 10]. DKBUBaJICHTHbIE OTHOIICHUS SI3BIKOBBIX €IMHMII
HAOJIOMAIOTCS KaK BHYTPU ONHOTO S3bIKAa, TAK W IMPH COIIOCTaBJICHUH pPa3HBIX
SI3BIKOB. B KOHTPaCTHBHOW TMHTBUCTHKE U MIEPEBOIOBEICHUH TION MENHCHAZIKO-
BbIMU TEKCUHECKUMU IKBUBANEHMAMU TIOHUMAIOT MEXBI3bIKOBBIE CHHOHUMBI —
MTOCTOSTHHBIC paBHO3HAYHBIE COOTBETCTBHS, KOTOPHIC 10 ONMPEAEICHHOI0 BpeMe-
HU ¥ MECTa YK€ He 3aBHCAT OT KoHTeKcTa [15]. [IpobiaemMa MeXbI3bIKOBOM DK-
BHBAJICHTHOCTH «SBJISICTCS KPUTEPHEM H MEPIIIOM COIIOCTaBUTEIIHLHOTO aHAJIH3a,
MTOCKOJIBKY BBISBIICHHE CXOICTB M PAa3NIMUUil MEKAY COMHHUIIAMH S3BIKOB — OC-
HOBHYIO 337124y KOHTPACTHBHOW JIMHTBUCTUKH — MO>KHO MHA4Ye 0003HAYUTH KaK
uccuenoBanue (HaKTOpoB, CO3AMONINX W HAPYIIAIOIINX SKBHBAJCHTHBIE OTHO-
meHus» [16. S. 67].

[IpobneMBl MEXBA3BIKOBOH (DPa3eoIOrmIecKoil AKBHUBAJICHTHOCTH W JIAKY-
HApHOCTH 3aHUMAIOT 0c000€ MECTO CPEIH Kpyra 3a/1a4 KOHTPACTHBHOU (hpaszeo-
moruu. I[To maennto FO.A. JlonromnonoBa, BIEpBBIC YIOTPEOUBIIETO TEPMUH
«MEXBSI3BIKOBBIE (hPA3EONTOTHIECKIE SKBUBAICHTHD, TAK HA3hIBAIOTCS «(pazeo-
JIOTW3MEI, COBITAJAIOMINE TI0 CBOSH ceMaHTHKe, 00pasy, CTHIINCTHYECKOH OKpac-
ke» [17. C. 207]. Takum oOpa3oM, aHAITU3 OTHOMICHUH (Pa3eoIOrHIecKOr K-
BHBAJICHTHOCTH CTPOUTCSI HA OCHOBE COIIOCTABJICHUS (Ppa3eoNOrHIecKol ceMaH-
THKH, 0OpPa3HOTO CTPOSI M CTHIINCTHYECKUX CBOWCTB Pa3HOS3BIYHBIX (hpas3eoio-
TUYCCKUX CAMHHMIIL (aHAJOTHYHOE TOHMMaHne cM. B padote [18]). B nanmpHeimem
B TIpoliecce pa3paboTKu MpoOIeMbl MEXKb3BIKOBOH KBHBAJICHTHOCTH (hpaseo-
JOTWYECKUX COUHHI BHUMAHHWE YYCHBIX IMPUBJICKAECT TaKXKe CTPYKTYPHO-
rpaMMaTHIECKUHd M KOMITOHEHTHBIH COCTaB Pa3HOS3BIYHBIX (Hpa3eororH3MOB
[19]. Kpome »TOro, pa3pabaThIBalOTCS AacleKThl aHali3a JCHOTAaTHBHO-
CHUTHU(HUKATUBHOTO, KOHHOTATHBHOTO KOMITOHEHTOB CEMAaHTHKH (pa3eosiormye-
ckux eqmaM [20, 21].

K meorcvazvikosvim ppazeonozuveckum sxeugaieHmam OTHOCITCS (pa3eo-
JIOTMYECKNE €IUHHIBI B COMOCTABIIEMBIX S3BIKAX, COBIANAONINE IPYT C IPY-
TOM TI0 CeMaHTHKe ((pa3eolorniecKoMy 3HAUCHHIO), 3TO MEKbI3BIKOBBIC paB-
HO3Ha4YHBIE COOTBETCTBUA. C TOYKH 3pEHHS CTPYKTYPHO-THIIONOTHYECKUX H
CEeMaHTHYECKUX CXOICTB M Pa3MUUUil (hpa3eoNOTHIeCKHX EIUHUI] B COMOCTaB-
JSIeMBIX S3BIKaX JIMHTBICTAMH BBIACIISIOTCS CIEAYIOIINME BHUIBI SKBHBAJICHTOB:
MIOJTHEBIE U HETIOJTHBIE / YaCTUYHBIC / OTpaHIMUCHHBIC.

Hoxn nonusimu ppazeonocuueckumu sxeuganenmamuy MOHAMAIOT (Hpas3eono-
TH3MBI, «AMEIOIINE ONUMHAKOBBHIE CHTHU(UKATHBHO-ICHOTATUBHOE 3HAYCHUE,
CyOBbEKTHBHO-OIIEHOYHYIO, (DYHKINOHATBHO-CTHIINCTHYECKYI0 M SMOIMOHAIb-
HO-DKCIIPECCUBHYIO KOHHOTAIUIO, CTPYKTYPHO-TPAMMATHIECKYIO0 OPTraHU3aINI0
¥ KOMIIOHEHTHBIA cocTaB. [Ipu 3TOM coBnazeHne CTpyKTypHO-TPAMMAaTHIECKON
OpraHu3anuu... (ppa3coNOrHUecKUX CIMHUIl MOAPAa3yMEBACT YUeT CIICHU(PHUKH
THUTOJIOTHYECKUX MPU3HAKOB, MIPUCYIIUX OTHOMY SI3BIKY U HE XapaKTEPHBIX IS
apyroro» [19. C. 97-98]. [ToMrMO Ha3BaHHBIX XapaKTEPHUCTHK, MOJHBIC (pa-
3€0JIOTUYECCKHE SKBHBAJICHTH OOJIAAI0T WICHTHYHOH BHYTpPEHHEH (HopMOii.
[Mon euympenneti popmoii (Hpa3eoOrHIecKOll eMUHUIBI TPUHATO MOHUMATh
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«...JHaXPOHUYECKYIO CBS3b (DPa3eoNOTHUECKOro 3HaUeHHsI 000poTa M €ro dTH-
mooruto» [20. C. 42]; BHyTpeHHSS dopMa (ppaseonorn3mMa BEIBOTUTCS U3 TIPs-
MBIX 3HAQUEHHUH BXOISIINX B HETO KOMIIOHEHTOB. Henonnvle (yacmuunvie) ¢pa-
3e0102udecKue IKEUBAIeHMbl TP OOUITHOCTH CEMaHTHKH WUMEIOT HE3HAUNTEIIh-
HBIC Pa3JInyMsl B TUTAHE BRIPAKEHUS M BHYTpeHHEH dopme (cp.: [22]).

PazpaboTka Teopum S3BIKOBOH JIAKYHAPHOCTH BOCXOOUT K TpyIaMm
JK.I1. Bumne, XK. HapbenbHe, B.JI. MypaBneBa, E.M. Bepemaruna,
E.T. KocromapoBa, IO.A. Copokuna, W.A. Crepuuna, TI'.JI. Tauesa,
10.C. Crenanosa, JLI. 3omoteix, C.I'. Tep-Mwunacosoii, U.FO. MapkouHoii,
I'.B. beikoBoit u ap. B nepeBoze ¢ nmatuHckoro lacuna, ae, f 3HaYMT ‘TpOITyCK,
sima’. B KoMITapaTUBHOUN JIMHTBUCTHKE J€KCUUECKOU JIAKYHOU CIUTAETCS] OTCYT-
CTBHE B JICKCHYECKOH CHCTEME S3bIKa CJIOBAa VIS 3HAUCHHsSI, BHIPA’)KCHHOTO B
Ipyrux s3eikax [23; 24. C. 120-121].

[Mon mesicvaszvikosoli (unmepaunesucmuyeckoil) 1aKyHol TTOHUMAeTCs Mpo-
Oen, mycrora, OTCYTCTBHE IOJHOTO DKBHBAJCHTA B ONHOM SI3BIKE IO OTHOIIE-
HHIO K OIpENeJICHHON S3BIKOBOM EAMHUIIE COTOCTABIIEMOTro si3bika. [1o mmHe-
auto B.I'. ['aka, HHTEpIUHTBUCTHYIECKUE JTAKYHBI — 9TO MEXBS3BIKOBBIC JIAKYHEI,
T.€. «OTCYTCTBHE CIIOB IUIsI 0003HAYCHUS IOHATHI, KOTOpBIE, HECOMHEHHO, CY-
IIECTBYIOT B JaHHOM OOIIECTBE M KOTOPHIE MMEIOT CIEIHaJbHOE BepOaIbHOE
obo3HadeHue B Apyrom si3bike» [25. C. 261]. MHTepIUHTBUCTHYECKAS JTaKyHa B
OJTHOM SI3BIKE KOPPEIUPYET C JTAKYHAPHOH SI3BIKOBOW €AMHUIICH B COMOCTABIISIC-
MoMm si3bike. Benen 3a JILK. baiipamoBoi MBI ompenensieM «MeXbsI3bIKOBYIO Jia-
KyHapHYIO €IWHUITY KaK TaKylo, KOTOpas B IPYroM S3BIKE HMEET MpoOe, mpo-
IyCK, MyCTOTY, T. €. JJAKYHY — HYJICBOM KOPPEJAT JIAKYHAPHOW €AWHHIBD [26.
C. 22]. COoOTBETCTBEHHO, IOl MENHCHA3LIKOBOU JAKYHAPHOU (Dpazeonocuyeckou
eOuHuyell TOHAMAETCsl (PPa3eoIOru3M, KOTOPEI B COIOCTABIISIEMOM SI3BIKE HMe-
eT JaKyHy, mpoben Bo (pa3econormueckoil cucreme s3bIKa. Meoicvaszvikosas
@pazeonocuyeckas 1aKyHAPHOCMb — 3TO CBOHCTBO (hPa3eoIOrHIECKUX CHCTEM
SI3BIKOB TIPH WX KOHTPACTHBHOM OIHMCaHWH, OTCYTCTBHE DKBHBAJICHTHOTO (pa-
3€0JIOTM3Ma B COIIOCTABIIIEMOM sI3bIKE. V3ydeHne NaHHOTrO SBICHUS TO3BOJIIET
BEISIBUTH 3THOKYJIBTYPHYIO CIeNU(UKY (Hpa3eoIOrnIecKuX CUCTEM COMOCTAaBIIS-
€MBIX S3BIKOB.

MexbazbikoBas ¢ppa3eonoruieckasi IKBUBAJIEHTHOCTh

Cpenu SKBHBaJICHTHBIX (pa3eONIOTHUECKIX SIUHUI] PyCCKOTO M KUTAlCKOTo
SI3BIKOB BBIAEIISIFOTCS TTOJHEBIE M HETIONMHBIE (JaCTUYHBIC) (hPpa3eoIOrnIecKue K-
BUBANEHTHI. 110 noinvimu Mescvasulikosbimu gpaszeonrocuyeckumu IKEUBALEH-
mamy TIOHUMAIOTCS (DPa3eoIOrHYecKue eIMHUIBI B COMOCTABIISEMBIX S3BIKAX,
COBMAJAIONIAE M0 CEMaHTUKE, BHYTPEHHEH (opMe W CTIIIMCTHYCCKAM CBOH-
ctBaM. Henoinvie (vacmuunvlie) Medncwva3bikogvle hpazeonocuyeckue KEUBA-
senmuvl — (HPa3eoNOTUICCKIE CIUHUIBI, IMEIOIINE B COMOCTABISEMBIX SI3BIKAX
HWICHTHYHYIO / OJM3KYI0 CEMaHTHKY W pas3iHyYarolIfecs BHYTPEHHEH (opMOH,
KOMIIOHEHTHBIM COCTaBOM W/WJIM CTHJIMCTHYECKOW OKpackod. BHyTpeHHsS
(opMa BBIpaKaeT «IIEPBOHAYAIBLHOE ICHOTATUBHOE 3HAUCHUE, BEITEKAIONIEE U3
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COBOKYITHOCTH pPEaTbHBIX 3HAYCHHWH CIOB-KOMITOHEHTOBY» [27], MOATOMY BHYT-
peHHsIs popMa KuTalCKoW (Ppa3eoIorniIecKoil eMUHUIBI, KaK IPaBHIIO0, ONpeie-
JsIeTCsl e AOCIOBHBIM TepeBofoM. Ipo3padnyio BHYTPEHHIOI (OpMY HMEIOT
(hpaszeostoru3mel, crocoOHbIe PYHKIIMOHUPOBATH B PEYH KaK CBOOOIHBIE CIIOBO-
coueTaHus (Hazvlams uepHoe OeablM; UHOSPAO 3eIeH; YePHAas KOuKa npobe-
JHcana; pucoeamv UepHuLIMU KPACKAMU; YePHbIM nO 6Genomy; Oends 60pOHQ).
Nmenno Bo BHyTpeHHEH (hopMe (pa3eoornyeckoil eqMHHIIBI, KOTOpas SBJISIET-
csl 0Opa3sHBIM MPEACTABICHHEM O MHUpE, XPAaHHUTCS KyIbTypHas HH(pOpMAIIHs,
KoTOpasl TpuiaeT (pa3eoloru3My KyIbTYpPHO-HAIIMOHANBHBIA KOJOPHT (cp.:
[28. C. 82]).

K mOoNHBIM MEXBS3BIKOBEIM (HPa3eONOTHIECKIM SKBHBAJICHTAM MOXHO OT-
HECTH CIIEIYIONIHUE: cpeddb bena OHs ‘B CBETIIOE BPEMS CYTOK ; ‘ IHEM, IPH SICHOM
nuesHoM ceere’ [29. C. 200] — KK H H datian-bairi ‘Genblit neHs, cpenu Oena
nHs, 7HeM’ [Tam ke]; maHHbIe (pa3eoorHYecKue eMUHUIBI CEMAHTHIESCKH CO-
OTHOCATCS CO CBETIBIM BPEMEHEM CYTOK, KOMIIOHEHT-KOJIOPATUB Oeibiti — [
uMmeer 3HaueHue ‘ceerbiii’ [30]; ¢ 6enozo auema — 4% baizhi.

Pycckoe ycroitunBoe coueraHue ¢ 6enozo aucma, CAHOHUMHIHOE BBIpaKe-
HUIO C YUCmoz2o qucma, AMeeT 3HadeHne ‘(HayaTh) 4TO-JIM0O0 3aHOBO, CHavaa’;
MpPUBEAEM MPUMEpPHI YIIOTpeOIeHIs (HPa3eoIornuecKoil eMHUIIBI C KOMITOHEH-
TOM-KOJIOPAaTUBOM Oenbiti: «Kakol JKEHIMWHE HEe XoueTcs cyacTbs! Permmmn
HAYaTh ¢ 6enoco aucma. Jla TOTBKO HETONTO IPOMOIDKAIOCH TO IIPU3PATHOE
cuyactee» (Onpra Ilmmo. [pemact mu eme pa3 enuHOXABI npenaBmuii? // Ce-
Mbs. 2001.11.14); «/leBymka Opocuiia MaTh, IOYKY W peIlldja HA4YaTh KHU3Hb
cHawana, Tak cKazaTb, ¢ Henoco aucmay (Japwbs JloHmoBa. MuUKCTypa OT KOCO-
ritaszust (2003)); «MHOTO TPOMCXOJUT YET0-TO TAKOTO KaXKIOro / B )KU3HHU KaXK-
JIOTO M3 Hac / Korza Ka)eTrcs / 9To BOT Tabyia paca abCONFOTHO / Thl HAYMHACTITH
¢ benoeo aucma» («JlexkaOpbckue nuaiord» Ha Memy3e, KOTOpPbIe IPOBOIUT
«OTtkpbITas oubnmoTeka». Juckyccus xypHanucroB Pomana Cymepa u Exare-
punbl Kponrays. 19 aekabpst 2015) (Beineneno muoro. — O.[I].) u T.1. [31]. Pyc-
CKHit (Pa3eosoru3M ¢ 6e1020 AUCHa TIOTHOCTBIO SKBUBAIEHTEH KUTAMCKOMY [
4K baizhi (docrosno: «Genpiit muct Gymaru, Genmast Gymara») ‘umcras Gymara’,
UMEIOIIEMY BHYTPEHHIOIO (DOPMY B COOTBETCTBHH C JOCIOBHBIM IIEPEBOIOM
«Oenprit muct Oymaru, Oemast Oymara» W 3a)MKCHpOBAaHHOMY B KHTalCKO-
PYCCKHUX CIIOBapsAX B OOpasHOM 3HAYEHHH ‘C YMCTOrO JIMCTA; C HyIs : «{EFEA

FHEMRE—RE L » FMKFHE / pyc. on nuuezo ne 3naem 06 uckyccmee,

nosmomy emy npuxooumcsi ooyuamvcs ¢ Hyas, ¢ yucmoeo aucma [30]. Takum
00pazoM, CTAHOBHUTCS OYEBHUIHBIM, YTO IPOAHAIHM3HPOBAHHEIC PAa3HOI3BITHBIC
KOppPEIATHBHBIE (hPa3EONIOTHIECKIE COAMHALBI HACHTHYHEI 10 CEMAaHTHKE, BHYT-
peHHEH GopMe, CTUIHCTHYECKAM CBOHCTBAM H, CIEIOBATEIBHO, SIBIISTIOTCS MOJI-
HBIMH (20COTIOTHBIMH ) MEXKbBSI3BIKOBBIMU (hPa3e0IOrMICCKAMHU SKBUBAJICHTAMH.

®pa3eonoru3Mbel pyc. uepHas Oywia ‘370M YENOBEK’ U KHT. SN
heiliangxn (docrosno: «depHas coBecTb») 3moneit’ [30] Takke SBIAIOTCS MOJI-
HBIMH MEKBSI3BIKOBEIMA JKBHBAJICHTAMH, ITOCKOJIBKY COBIIQJIAIOT MO 0OpaszHOM
(hpa3eoornueckor ceMaHTHKE; TIPA 3TOM OHH WICHTUYHBI CBOCH BHYTpPCHHEH
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(hopMoli 1 KOMIIOHEHTHBIM COCTABOM: PYC. YepHblll U KHT. 22 h€l UMEIOT TOX/Ie-
CTBEHHYIO CEMaHTHKY ‘OTPHUIIATEIIbHBIN, TUIOXOM, 3I00HBIH . Pyc. dywia M KuT.
B0 lidngxTn 0603Ha9a0T BHYTPEHHUI MHUD, XapaKTep YEIOBEKA: CIOBO Oyuid
OTMEUYCHO B 3HAYCHHAX ‘TICHXHYCCKUI MHUp UEIIOBEKa, YENOBEK C TEMHU HIIH
MHBIMH CBOWCTBaMu xapakrepa’ [32], kut. E[» lidngxin 3aMKkcHMpoBaHO B CIIO-
Bapsax CO 3HAUEHHUSIMH ‘COBECThb, UYECTh; YECTHOCTH, JOOPOCOBECTHOCTH, CO3HA-
TEJILHOCTD” M BKIIFOYAET B Ce0Sl CEMaHTHYECKHMI KOMITOHEHT /() XIn ‘ayma’ [30].

K uncimy HEOMHBIX MEXBI3BIKOBBIX (Pa3eOIOrHIecKUX SKBUBAJICHTOB OT-
HOCATCSA pyccKas (pazeojornieckas COMHHIA HA3bleamb uYepHoe Oenbim
[29. C. 392] ‘nckaxaTh WM H3BPAIIaTh UCTHHY, IEPEBHPATh (PAKThl’ M KUTAM-
ckuii (paseonornsm EjifF|EE H dianddo heibai, umerommii BHyTpeHHION (HOpMy
«TIEPEeBOPAYNBATH, IIEPECTABIIATH YEPHOE M OeI0oe» M 00pa3HyI0 CEMaHTHKY ‘H3-
BpalllaTh HCTUHY, TOAMCHATH MpaBIy HENPaBaoi; rnepenepruath Gakter’ [30].
JlaHHBIE Pa3HOS3BIUYHBIC BHEIPAKEHHS HICHTHYHBI IO (pa3eolIOTHICCKOMY 3Ha-
YEHUIO U TIPH STOM YaCTUYIHO Pa3INIalOTCsl BHYTpeHHEH (OPMOIl I KOMITOHEHT-
HBIM COCTaBOM: B COCTaB PyCCKOro (h)pa3eoyIorm3Ma BXOAWT TIAaroi TOBOPEHUS
Ha3b16amMb, 2 B KATAHCKOM JKBHUBAJIEHTE WCIIONB30BAH TJIATON MPOCTPAHCTBEH-
HOTo mepeMemeHus obbekra — Hiff] diandio ‘mepeBopaumBaTh, IIOCTABUTH
BBEPX JTHOM, IIEPEBEPHYTH Bepx Horamu’ [Tam xe].

K »To0if e Tpymnme HENONHBIX MEXBS3BIKOBBIX JKBHBAJICHTOB OTHOCSTCS
(pa3eMbl: ¢ OJHOH CTOPOHBI, PYC. UepHblil OeHb — IKCIIPEC. ‘OYeHb TPYIHOE B
XU3HH Koro-HuOyas Bpems’ [29. C. 190], ¢ apyroit — kut. BEFAYES Y héi’an
de shiguang (0ociosHo: «depHOE BpeMs») ‘B pacueTe Ha caMoe TPYIHOE BpeMs’
[30]; KOMIIOHEHTHI pyC. ueprbiti — KAT. SAHE héi’an ynoTpeOiaeHsl B OMHOM H
TOM K€ IIEPEHOCHOM 3HAYCHUH ‘MpavHbIi’; HEMOJHOTA MEXbI3bIKOBOH (hpa3eo-
JIOTHYECKOW DKBUBAJICHTHOCTH CBSI3aHA C CEMAHTHYECKOH IuddepeHInanuen
KOMITOHEHTOB: Pyc. Oerb ¥ KHT. I Y- shiguang ‘Bpemsi, Bpemena [Tam sxe].

Takum 00pa3om, B aHATM3HPYEMOH (hpa3eoTeMaTHUECKON TPYIINE BBIACICHBI
MIOJTHBIC M HETIONHBIC MEKBS3BIKOBEIC (Ppa3eolIOTHIECKUE IKBHUBAJICHTHI, KOTO-
pBIE BBIPAXKAIOT IPEHMYIIECTBEHHO YHHUBEPCAIBHBIC IIEHHOCTH PYCCKOTO U KH-
Taiickoro 3THOCOB. Dpazeonornueckne eIUHAIBI, HE UMEIOITNE COOTBETCTBUH B
COIOCTABIISIEMOM SI3BIKE, HA3BIBAIOTCS OC33KBUBAJICHTHBIMH M CITYKHUT MPOSIBIIC-
HHEM MEXbI3bIKOBOH (Ppa3eorornueckon JaKyHapHOCTH.

MexbazbikoBas Gppa3eonoruieckas JaKyHapHOCTb

SIBreHre MEXKbBIA3BIKOBON JIAKYHAPHOCTH CBS3aHO C HECOBIIAJEHUEM, BO3HU-
KalOIIMM B PE3yIbTaTe CPaBHEHUS S3BIKOBBIX, IIOHSITUHHBIX W WHBIX KaTETOpPHN
HECKOJBKUX JUHTBOKYIBTYp [33]. Meorcwsazvixosas gpazeonocuneckas naxy-
HapHocmb 3aKII0YAETCsS B HECOBMAICHHU (hPa3COTOTHIECKUX KaTETOpHid pas-
HBIX JIMHTBOKYIIETYp, B YaCTHOCTH B OTCYTCTBHH SKBHBAJICHTHBIX (Dpa3eororus-
MOB B COIIOCTABIIIEMBIX SI3BIKAX; MEICHA3bIKOBAS NAKYHAPHAS (Ppa3eonocuteckast
eduHuya — 3To PpaseMa, IMEIoIIas BO (pa3eoIornueckoM MPOCTPAHCTBE JPYroro
SI36IKA HYJIEBOH KOppeyIT. B paMKax HaHHOTO MCCIENOBaHUS MEKbBSI3BIKOBAS K-



164 O.I". llumosa, A.I'. Il[umos

BUBAJICHTHOCTh / JIAKYHAPHOCTH (PPa3coNIOTMYECKUX EIWHHI[ C KOMITOHCHTOM-
KOJIOPATHBOM yCTaHABIIMBACTCS TIPH IIOMOIIH PYCCKUX M KUTAUCKHIX (ppa3eosoru-
YECKIX M TOJIKOBBIX CIIOBApeil, a TakKe JIMHIBHCTHYECKIX SKCIICPIMEHTOB C yda-
CTHEM HOCHTEIICH KATACKOTO s3bIKa (cM. Takxke: [34. C. 81-87]).

Bo ¢paszeonocuueckoii naxynaprnocmu HaXOOUT BEIpaKEHHUE STHOCIICITH(DHKA
¢pazeonoruu. Ilpn 3TOM cienyer WMeTh B BHUAY OTHOKYIBTYPHBIC Pa3lIduds
PYCCKHX M KATAWIIEB, MPOSIBIIIOMIAECS B CIIOKHOW METa(pOPUCTHKE U CHMBOIIH-
Ke 00pa3oB, 3aKIIOYCHHBIX BO (ppaseonoru3max. B makyHomoruu ocoboe BHU-
MaHHe yjensercs Tanoiaoruu iakyH; B.JI. MypaBbeB u ero mocieaoBaTely Bbl-
JETSIOT CICAYIONINe TUIBI JIAKyH: a0COJIOTHBIC, OTHOCHTENBHBIC, HAeorpadu-
YecKue, acconnatuBHbie [35]. B cOOTBETCTBUM ¢ THHaMu JIAKyH MPOU3BOTUTCS
KJIacCH(HKAIHSI TAKyHAPHBIX A3BIKOBBIX SAMHHMIL [26], B TOM YuCIiie U (pa3eolio-
rudeckrX. B pe3ynpraTe KOMIapaTuBHOTO H3yUeHHS (HPa3eoIOru3MOB PYCCKOTO
U KUTAHCKOTO SI3BIKOB OBLTH BBISBIICHBI CIEAYIOIIUE TPYIIBI MEHCbAZbIKOGLIX
JIGKYHAPHLIX (DpazeosiocutecKux eOuHuy.

1. Ab6contomno naxkynaphnsie mexcwvsasvlkosole (hpazeoyozuuecKue eOUHUYbL
STHOCTICU(PUICCKONH CHMBOIUKA. DTy TPYIILY COCTaBWIN OEe33KBHBAJCHTHEIC
(pazeonoru3Mel, T.€. T€, M0 OTHOIICHHIO K KOTOPEIM B COIIOCTABIISIEMOM SI3BIKE
OTCYTCTBYIOT (Ppa3eoliorHiYecKrue 3KBUBAJICHTHI. AOCOIIOTHO JaKyHapHbIe (pa-
3eMBI SIBJSIFOTCSI CICACTBUEM HEBO3MOXKHOCTH y HOCHTENEH COMOCTaBISIEMOTO
sI3BIKA BBIPA3UTh (HPAa3coIOTHIECKON SAMHHIICH Kakoe-IM0O MOHATHE / CYXKIe-
HUe, (paseonornyecky 3auKCUPOBAHHOE B IPYTOM SI3BIKE.

Kuraiickoe Boipaxkenune [ bai bao ‘Genblii KOHBEPT' aCcCOLUHPYETCS C
TpaypHBIMH COOBITHAMU: OCNBIA KOHBEPT ¢ AeHbraMu B Kurtae mpemomHoCHTCS
ceMbe yMmepiiero. B To e BpeMs ycToiumBoe coderanue Z[/H, hongbao, do-
CNI0BHO «KPACHBIM KOHBEPT», UMEET 3HAUCHUE ‘JICHEXHBIA MOJAPOK, KOHBEPT C
JIEHbIaMu’, KOTOPBI OOBIYHO MapsAT Ha CBampOy, K MPa3IHUKY, B KAUECTBE BO3-
HarpaxneHus [30]. JlaHHBIe eMHUIBI BBIPAXKAIOT STHOCHCIH(PUUESCKYIO CHMBO-
JIUKY 1[BETA B KUTAWCKOH JIMHTBOKYJIbTYpe: OCIbIil IBET B CO3HAHUM HOCUTEIEH
KHATACKOTO S3bIKa CHMBOJH3UPYET TPayp, CMEPTh, B TO BpeMs KaK B PyCCKON
KyIBbType OCIbIif IIBET CBSA3aH C MPa3gHUKOM, CBaap00i, HEBUHHOCTBIO HEBECTHL.
B To e Bpemst mpa3aHUK, JIFOOOBB, CYACThE, CBaIL0Y, Oaromonydre B KATa-
CKOHM KyJIBTYpPE CHMBOIU3HUPYET KPACHBIH IIBET.

Pycckue dpaszeonornueckne eMuHUIBI Heas Kocmb U 20nyOas Kpossb “4ero-
Bek 3HaTtHOro mpoucxoxaerus’ [29. C. 317, 323], a Takke aHTOHUMHYECKOE
BEIPOKEHHE YepHasi KOCMb ‘UelIOBEK HE3HATHOTO MPOHCXOKICHUS, HE IBOPS-
HuH® [Tam xe. C. 318] ABASIOTCS JIaKyHApHBIMH ()Pa3eoIOTHISCKUMH SIUHH-
[aMH, JJIsI KOTOPBIX HE CYIIECTBYET DKBHBAJCHTHBIX (DPa3cONOTHUCCKUX €IIH-
HHII B KUTAWCKOM SI3BIKE, ITOCKOIIbKY B KHTAMCKOM SI3BIKE Ml KHTANCKOU KYJIbType
OTCYTCTBYIOT MapKepHhl MIPUHAIICKHOCTH K 3HATHOMY POy HIIH OJIaropomxHoMy
MPOUCXOJKACHUIO, CBS3aHHEIE C KOIIOPATUBAMU Oe.ibili I 201Y001U.

Kuraiickas ¢paseonorndeckas enuanua s (eJ[1.5 huing pao jia shén, do-
C06HO: «HAJIENN Ha HETO JKENTHIN XalaT», UMeeT 00pa3Hoe 3HAYCHHE ‘TIPOBO3-
IJIACHJIA UMIIepaTopoM’. B clioBapsx KHTalWCKOro s3bIka JaHHas ¢pazeMa 3a-
(uKCHpOBaHA B 3HAYCHUAX ‘CTAaTh UMIIEPATOPOM; OIEPKATh IMOOEIy, 3aBOEBATh
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TIEPBBIM TPHU3; BCTYNUTh HA MPECTON; mpuidth K Biactu’ [29]. B kwuraiickoit
KYIBTYpPE KEITHIA I[BET B OIEXKIE JOITOS BPEMsI CHMBOIH3UPOBAI ITPHHAIICHK-
HOCTHh K UMIIEPaTOPCKOH BIACTH U SIBIISUICS UCKITIOYUTENFHONH COOCTBEHHOCTEHIO
(heoaTbHBIX UMITEPaTOpOB. B COBpeMEHHON KHUTAWCKOW peud NaHHBIA (paszeo-
JIOTH3M YHOTpeOIsieTcsl ISl BEIpaskeHHs OoJiee IMUPOKOT0 3HAYEHUS — JOCTH-
JKCHHsI 1TO0Oe/IbI, BEPIIUHBI B KaKOW-IIHO0 cdepe nesaTelbHOCTH venoBeka. Ppa-
3€0II0rUYECKyI0 enununy w415 huang pao jia shén (docrosno: «Hamenn Ha
HETO KENTHIN XallaT») CIICAYyeT CYUTATh O€39KBUBAJICHTHON JIAKYHAPHON CIMHH-
IeH, TOCKOIIBKY TOT CTAaTyC BEITEKAET M3 KYJABTYPHO OOYCIOBIEHHOH 3THOCIIE-
IU(UIECKOH CHMBOJIHKH YKEJITOTO IIBETA: ATO IBET BIIACTH, TOOEIIBL.

JlakyHapHBIM SBISETCS W KMTalcKui (ppaseomormsm #LENE T dai Himdozi,
KOTOPBII UMEET BHYTPEHHIOI (HOPMY «HOCHUTH 3ENCHYIO IIANKy» M BBIPAXKaeT
3HAaYEHHE ‘POrOHOCEI, OOMAaHYTBHIH MyX’ . AHamu3upyeMas (pa3eosiorndyeckas
SIUHIIA HECET OTPHUIATENbHYI0 SMOIMOHAIBHO-IKCIPECCHBHYIO KOHHOTAIHIO,
CBSI3aHHYIO C KYJNBTYPHBIMH TPaIHUIUSMH KHTAHCKOTO 3THOCA, M OOYCIIOBJIICHA
TeM, uto B JIpeBHeM Kutae 3akoH TpeOOBaj OT MyOJUYHBIX KCHIMH (IIPOCTH-
TYTOK), HX MYyXXed ¥ MY>KYHH, COCTOSIIINX C HUMH B POICTBE, HOCUTH 3€IICHEIE
roioBHEIe yoopsl) [Tam ske]. BenencrBue atoro 3eneHslit isetr B Kutae cumBo-
TU3UPYET CYMPYKECKYI0 HEBEPHOCTb.

JlaHHasi CHMBOJTKA 3€JICHOTO IIBETA OTCYTCTBYET B PYCCKOH KapTHHE MHpA,
B HEH 3€JEHBI IIBET CHMBOIU3UPYET YCTAIOCTh, 0OJE3HB, BHICOKYIO CTEIICHB
MIPOSIBIICHUST HETaTHBA, HEMOBOJILCTBA WM Pa3Ipa)kKeHUs, alIKOTrOJb, IBSHCTBO:
6 211a3aX no3eeHeno, OONUIC 00 3eIeH020 3MUsl, NO3eIeHel OM 310CMU, 3eeHAs.
MOCKa, 3eNeHblll 3MUull, 3el1eHO 6UHO Ha nazydy odano. OTCYTCTBHE
Y COIIOCTAaBIIIEMBIX B PyCCKOM M KHTAHCKOM SI3bIKaX MACHTHYHBIX 110 CEMaHTHKE
W BHYTpeHHEH (opMe (pa3eonorn3mMoB Mo3BOJSET BKIIOYUTHh UX B pa3psja ad-
CONFIOTHO JIaKyHApHBIX. Ha3BaHHBIC KHUTaiickue M pyccKue Oe3d9KBHBAJICHTHBIC
(bpazeonornyecKue ESOUHAIBI OTPAKAIOT STHOKYIFTYPHYIO CHMBOJIHKY IIBETa
(6eoro, KpacHOT0, YEPHOTO, TOIYOOT O, KEIITOTO, 3EJIEHOTO [[BETOB).

2. OmuocumenbHo NAKYHAPHbBIE MENHCHA3BIKOGbIE (hpazeoniozuyecKue eou-
Huybl. B 5Ty rpymiry BOIUIH pa3HOS3BIKOBBIE (PPa3eoOTH3MBI, XOTS 1 KOPPEIIH-
pYIOIIKE IPYT C IPYTOM IO CEMAHTUKE, HO Pa3IHYAIONIHECs JINO0 IMOHITHHHBIM
00beMOM, TH00 acCOIMaTHBHON KOHHOTAIMEH. B COOTBETCTBHMM € ITHM BBIJE-
JICHBI BEKTOPHBIE M aCCOIMATHBHBIC JAKyHApHBIE MEKBS3BIKOBEIC (hpazeoro-
TH3MEL.

2.1. Bekmopuble OTHOCHTEIBHO JJAKyHAPHBIE MEXKbS3BIKOBBIC (Ppa3eoorus-
MBI Pa3INYaloTCs MOHSITHHHBIM 00EMOM H/HJIH CTPYKTYpPOH (Ppa3eooruHiaecKo-
ro 3HaueHWA. OHH COOTHOCSTCS C BEKTOPHBIMH JIAKYHAMH, BBIIEISIEMBIMH
B.JI. MypasseBbim, U.A. CrepaunsiM, b. Xaputonosoii, I'.B. beikoBoit u npy-
TMMH{ JIMHTBHCTAMHA Ha OCHOBE HECOBIAJCHUS MOHATHHHBIX OOBEMOB Pas3HO-
SI3BIYHBIX CAWHHUII.

ComocraBuM B (pazeoNIOrnIecKie SAUHALBI: PYCCKYIO YepHble 8pemena 1
kuraiickyro HZHTH héi’an shiqi, docroeno: «uepuvie BpemeHa». Pycckoe

YCTOWYIHMBOE CIIOBOCOUCTAHUE UepHble 8peMeHd YIOTPeOIsieTcs B 3HAYCHUH ‘TS~
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XKeJble, MpadHbIe BpeMeHa’, 0 YeM CBHUJICTENBCTBYIOT NaHHBIE HarmonamsHOTO
KOpITyca PYCCKOTrO SI3BIKA!

«Yepe3 MHOTO JIET IOCNIE 3TOrO, KOTJa MUHYIH TSDKKHE, YepHble GpeMeHd
st KynmmeBa u ero Hapona, on mucan CuMoHoBY: «[lomHIO, KaKk mMpUXOII K
Bam cHexxHbIM (eBpanmbckuM aHeM 1944 roxa B «KpacHyro 3Be3my» (Jlazapb
Nnpna Jlazapes. «Jlns Oyayniux UCTOPHUKOB HAIIEro BpeMeHU» (ITOCIeHss pa-
6ota Koncrantnna Cumonosa. 1989);

«[TonmeunTenpCcTBO y HAC M3IABHA MPHHATO IIOHUMATh BECEMa CBOCOOPa3HO.
Jis1 yHUBEpCHUTETa HACTANH YepHble gpemeHa. Bee, 94To OBIIIO B YHHUBEPCHUTETE
MOJI0Z0€, CBOOOIHOE, MBICISIIEe, MOABEPIIIOCh MpecienoBaHmsIMy (Muxamt
[umkun. Beex oxxumaer oqHa HOub. 1993-2003);

«[laxe B Te uepmnvle 6pemeHa, KOTIa MHOTHE MAJAIH JTyXOM, ITOTOMY HYTO
nmapTus rpoMmiia kocMononutosy (Bmaaumup Penentep. Hocranbrus no fAmo-
Huu. 2000); «M oH OTBITpajcs — MPH HEM I OMEepPEeTTH B 3Hpe HACTYITHIN
yepHvle 8pemeHa, HacTOAmMN «MepTBbId ce30H» (TarbsHa IlImpira. CuacThbe
MHE yib10aiock... 2000) (kypcus moit. — O.11].) [30].

Kuraiickuii ¢ppazeonorusm SEHFHTHA héi’an shiql (docrosno: «aepHbie Bpe-
MEHa»), B OTIIMYHE OT PYCCKOTO, SIBIISICTCS MHOTO3HAYHBIM W 3a(UKCHPOBaH B
3HauYeHHsIX: 1) ‘Mpaunble BpeMeHa’; 2) ucm. ‘TemHblie Beka (panHee CpemHeBe-
koBbe)’ [30]. TTockonbKy aHANMM3HpYyEeMbIe PYCCKUW M KHTAHCKUH (ppa3eororus-
MBI Pa3lIAYalOTCs MOHATHHHBIM O0BEMOM U CTPYKTYPOH (hpa3eororundaecKoro
3HAYEHUS, UX MOXKHO KBaJH(QHUIIUPOBATH KaK 6eKmOpHble OTHOCUTEIBHO JIAKy-
HapHBIE MEXBS3BIKOBBIE ()Pa3e0IOTH3MEI, KOTOPBIE COBIIAJAIOT TOIBKO B OTHOM
3HAYECHUH — ‘MpadHbIe, TsDKENble BpeMeHa . Kutaiickoe BhIpakeHHE WUMEET J0-
MOJTHHUTENFHOE 3HAUEHHE, OTCYTCTBYIOIIEE B PYCCKOM si3bIKe: ucm. ‘TemHbIe
Beka (panHee CpemHEBEKOBBE)'; B 3TOM 3HAUCHHH HAXOAWUT OTpakKeHHE Xapak-
TEPHOE LTSI KNTAHCKOM KyIbTyphl conepxkanue. B nucropun Kuras TemHbie Beka
CBSI3aHBI C ONpENeNEHHBIM IIEPUOIOM €r0 Pa3BHUTHS, OTIMYAIOMINMCS OT OJHO-
MMEHHOTO Tiepuona B eBporelickoil ucropuu (VI-X BB.). «B Kurae TemHbie
BEeKa HaYaJuch C BOCCTaHHA «JKENTBIX MOBA30K» M THOETH IMHACTHH XaHb
(183 1.) ¥ 3aKOHYMJIMCH C MOSIBJICHUEM HAIMOHAIBHBIX KUTaWCKUX napcts (bai
Wxoy u boit 1{n) B cepenuue V B.» [36. C. 180]. B pycckoM si3bIKe CIIOBOCOYE-
TaHWUE «TEMHBIC BeKay» SBISIETCS MeTa(opoil U HE CBSI3AHO C ONPEICICHHEBIM ITe-
puoaom ucropun Poccuu. TakuMm o0pa3oM, B MEXbBSI3BIKOBOH (hpaseorormye-
CKOM BEKTOpHOI JTakyHapHOU exunuie FHFHTHA hei’an shigi sakmouena sTHO-
KyIBTYpHAas cIieruduka.

Pycckast dpaseonorudeckas eAMHHIA Oends copsuKa ‘TKOTONBHBIN JIeNn-
puit’ (TTOCIIeCTBUE 3aI10s]) SIBJIACTCS JIAKYHAPHOM, KOTOPOW B KUTAHCKOM SI3BIKE
COOTBETCTBYET BEKTOPHAsI OTHOCHUTEIbHAS JIAKyHa, OOYCIIOBIEHHAs! HECOBIAIe-
HHEM IMOHSATHHHBIX 00BEMOB Pa3HOSA3BIUYHBIX (Ppa3eoorndeckux enuHwuI [35].
Pycckuii dpazeonorusm benas copsiuka ‘amkoroiabHbIN mcuxo3’ [29]] o6o3Hava-
€T IOCIEICTBUE 3aIos, BO3HHUKAIOMIEE «Y OONBHBIX XPOHHYCCKAM aIIKOTONH3-
MOM Ha (hOHE TTOXMENBHOTO CHHAPOMA, KOTOPHIH pa3BHBACTCS BCIEA 3a Mpe-
KpallleHHeM 3amos» [37], B TO BpeMs KaK KMTalCKoe BhIpaxkeHue ISR jit
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kuang bing ‘Genast ropsiuka; 3amoii’ [30] mMmeer Oolree IMUPOKOE 3HAUCHUE — “all-
KOTOJIU3M .

Taxum 00pazoM, «ITOHSTHSI, HAXOISIINE JIEKCHIECKOE BBHIPAKEHHE B OTHOM
SI3BIKE, OKA3BIBAIOTCS IIMPE COOTBETCTBYIOUINX HOHSITHI IPYroro s3bIKa, Kak ObI
BKITIOYAIOT B ce0s IMOCIEIHNE, T.€. OKa3bIBAIOTCSI POIOBEIMH OTHOCHTEIFHO BH-
JIOBBIX TIOHSITHI JIPYTOTrO si361Ka» [35].

2.2. Accouuamuensle OTHOCUTEIHLHO JIAKYHAPHBIC MEXbS3BIKOBBIC (pa3eo-
JIOTH3MEI — 9TO PA3HOS3BIYHBIE (hPA3EONIOTHICCKIE €IHHIIBI, HMEIOIINE HETOXK-
JIECTBCHHBIC acCOIIMATHBHBIC KOHHOTAINH; B JTAHHOM CiIydae JaKyHapHbIe (pa-
3€0JIOTMIECKUE CIIMHUIBI OTHOTO SI3BIKAa KOPPETUPYIOT C aCCOMUATHBHBIME Jia-
KyHamu comocTaBisiemoro s3bika [38]. Ilo muenuto B.JI. MypasseBa, accoyua-
MmueHbvle TaKyHapHvle eOunUulybl — 3TO «CIIOBA WM CJIOBOCOYCTAHMSI, BHI3BIBAIO-
mye y OONBIIMHCTBA HOCUTENCH S3bIKa CTOMKHE aCCOIMALINH, TIOPOKICHHEIE. . .
HallMOHAIBHBIM MBIIIJICHNEM, U OTCYTCTBYIOIIME B WHOW HHMBIIM3AmUm» [35].
AcconuaTuBHBIE JIAKYHBI HPOSBISIIOTCS B HETOXIECTBEHHOCTH AaCCOIUAIINH,
3aKpEIUICHHBIX B CO3HAHUH JIIO/ICH 32 Pa3HOS3BIYHBIMH S3BIKOBBIMH €IMHHUIIAMH.
OTH HETOXIECTBEHHBIE ACCONHAIIMA BO MHOTOM OOYCIIOBIICHBI BHYTpEeHHEH
(dopMoii pa3HOS3BIYHBIX (ppa3eonormueckux enuHui. [Ipo3padnas BHYTpeHHS
¢dbopma (hpa3eonornyecKuxX eIUHHI] KATAHCKOTO s3bIKa OomnpeienseTcs ooparie-
HUEM K UX JIOCIIOBHBIM ITEPEBOIAM.

st BBISABJICHUS acCOMMATHBHBIX JIAKYHAPHBIX (PPa3coOrmuecKuX €IMHHI]
ObUI TIPOBENEH ACCOIMATUBHBIN JMHTBHCTHYECKHH DKCIIEPUMEHT, B KOTOPOM
MPUHSIIN y9acTHE HOCHUTEIH PYCCKOTO0 W KHTAHCKOTO SI3BIKOB, OKOJIO COpOKa
9eJoBeK. PycCKUM M KATaCKMM peclOHIEHTaM OBLIO MpeaIoKeHO Momo0paTh
acCOLMAIMH K MEXBI3BIKOBBIM (hpa3eoioru3MaM, COOTBETCTBEHHO PYCCKUM U
KATaiickuM. B pe3ynbpTare comocTaBieHHs MOMYICHHBIX aCCOUATHBHBIX PSIOB
BEISIBISUINCH aCCOIMATUBHEIC JIAKYHBI — HETOKICCTBCHHBIE aCCOIIMATHBHBIE pe-
aKIMH Ha MEKXBSI3BIKOBEIE (hPa3e0IOrnIECKUE COOTBETCTBHSL.

[IpuBexem npuMeps aCCONUATHBHEIX JTAKYHAPHBIX (hpa3eoIorn3MOB.

ACCOIMAaTHBHBIMA OTHOCHTENFHO JIAKyHAPHBIMU (Ppa3eoIOTHUECKIMU €/IH-
HHULAMH SBISIOTCS KMTAWCKMi (pazeomorusm 7 B4R bel héigud — docrosno:
«HECTH Ha CIIMHE YEePHBIH KOTeN», 0003HAYAIONINN ‘HECTH OTBETCTBEHHOCTH 32
gyxue npoctynku’ [30], u pycckas ¢paseosiornyeckasi SAHMHHAIA KO3ea OMNny-
WeHusi “deNIoBeK, Ha KOTOPOT'O MOCTOSIHHO CBAIMBAIOT UY)KYIO BHHY, HECYIIHH
orBeTcTBeHHOCTH 3a Apyrux’ [39. C.272]. B He#l HaxoauT OTpa’keHUE CIICIIH-
(¢uKa pycckoil (pazeoslorHuecKoll KapTHHBI Mupa. JlaHHas eAWHWIA UMEeT
Onbneiickoe MPOUCXOXKACHNUE W BOCXOIWT K PHUTyaly, OIHCAaHHOMY B Berxom
3aBeTre: KO3EN OTIYHICHHS — 3TO JKHBOTHOE, KOTOPOE IOCIE CHMBOIHYECKOTO
BO3JIOKEHHSI Ha HETO TPEXOB BCET0 HApoAa OOpeKain Ha THOeNb, OTIyCKas B
ITyCTHIHIO.

[Ipo3paunas BHyTpeHHs (popMa OOYCIIOBIMBACT Pa3JIMUE aCCOIMATHBHBIX
KOHHOTAITMI aHAIM3HPYEMBIX (Ppa3eoOTH3MOB: Y HOCHTEICH KHTAWCKOTO s3bI-
Ka, KpOMe IPOYHX, OTMEUEHBI CIIEAYIOUINE YCTOWINBEIC ACCOIMMAIII: ‘gep-

HBIA’, £ ‘ropmok, kactprons’, 7 ‘Hectw’, 75 3EAY ‘BunoBathf’, TCIEAY ‘He-
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BHHOBATHIL, {22 ‘HeBesenue’, U5 ‘MomeHHUYecTBO® WM momoOHbIe. Hocure-
JIU PYCCKOTO s3bIKa HA3BajlM TaKWE acCOIMAIIMU, KaK Ko3el, NPOCMAaK, 8UHO8A-
molil, 068UHAEMbIL, HEGUHOBHDIL, 3AOPOUEHHDIL, HEHYICHbLI, HAKA3AHHBIIL HU 30
umo, acepmedq, rncepmeonpurouterue, peaueus. OUEBHIHO, YTO PA3ITHINAE acCo-
[MATUBHBIX PEAKIMA CBSI3aHO MPEXKIEC BCETO ¢ BHYTPeHHEW (hopMoOW Ipeyio-
JKCHHBIX ITOCIIOBHII: Ha KHUTAHCKyI0 (paszemy — ‘gepHBI’, & ‘TOpIIOK, Ka-

CTPIOJISA’, B ‘HECTH’; HA PYCCKYIO — HCEPMEd, HCePmEOnPUHOUECHUE, PETULUSL.

Kuraiickas (paseonormdeckas emununa [ EE LI baibi wixid (docrosro:
«Ha 0enoM He(puTe HU TATHBIIIKA») ‘COBEPIICHHBIN, Oe3ynpedyHblid, 0e3 u3bsi-
Ha; KPUCTAIBHO-YHCTBIH, HETOPOUHBIN® [30] U pyccKas Hu cyuka Hu 3a00PUHKU
‘0e3 Kakux-Iu00 U3bIHOB, HegocTaTkoB’ [29. C. 669] TakKe SBISIOTCS aCCOLH-
aTHBHBIMH JAKYHApHBIMH CIUHHAIIAMH, B KOTOPBIX BHYTPEHHSS (popMa BEI3BIBA-
€T KyJNbTypHO OOYCIIOBIIEHHBIC accoruanui. Tak, B OpeBHem Kwurae Hedput
CUMTAJICS LIapeM KaMHeH W IeHWIICS BEIIe 3010Ta u cepedbpa. OO 3ToM cBHIC-
TENILCTBYET KHTaiickoe m3pedcHHe: «30JI0TO MMeeT LeHy, Hedpur xe Oecrie-
HEH»; HEhPUTOBBIA [BET BOCIIPHHUMAIICS KaK OYEHb KPACHBBIH, YHCTHIA IIBET.
Benbiit HedpuT 1eHUTCS B KyabType Kutas Bblile HeppuTa APYrUX OTTCHKOB,
OH U3/1aBHA CIY)KWJI OJMIIETBOPEHUEM BCETO OJaroro ¥ CHMBOJIM3UPOBAIT BIIACTh
AMIIEPATOpa; XOTAHCKHUH MOJIOYHO-OCIBIH HEPPHUT IBETA «O0apaHBErO KUPa» C
MaTOBBIM OTTEHKOM MOT IIPHHAIJICKATh TOIbKO mMmmeparopy — «CeHy Hebay
[40]. [ToaTOMy B KHTaliCKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT CIIELHAalbHbIe 00O3HAUCHUS
OTTeHKa He()PUTOBOrO I[BETa, BKIIOUAromiee uepornmud H ‘Oenslii’, — Komopa-
tuBH [ T2 baiyu sé, [ EEfS baibi sé ‘user 6enoro nedpura’ [30]. Kuralickoe
E% bi caykuT 0003HAUYEHUEM HE TOIBKO HE(PPHUTA, HO U SAIIMEL, SIIMOBOK pera-
mun’. KonbiieoOpasHas sSIIMoBast peraius SBISIIACh AParoleHHBIM aTprOyTOM,
3HAKOM BIIACTH KHTalCKOM 3HATH, Hampumep: ZEEE bi cong — BockMHIrpaHHas
SIIIIMOBAS peraius KHs3s u kasruan [30].

Pycckast dpasema wu cyuxka nu 3a0opunxu ‘6e3 HEIOCTATKOB, WICAIBHBIN,
COBEpIIICHHBINM OTpakajia HaIMOHAIBHOE CBOeoOpasne pycckoil (paseornormye-
CKOH1 / I3pIKOBOM KapTHHBI MHpa. [laHHOE BhIpakeHHE 3a(PUKCHPOBAHO B TICPBOM
BhIycke ciioBaps B.W. Jlans (1863 1.) B ciioBapHOIi cTaThe K CIOBY 3a0upams C
YKa3aHHEM MPOU3BONHBIX Ha ero 6ase: «3amop, 3aAupKa TakKe 3aIpaHoe MECTO
Ha 4eM, 3aHO3a Ha JiepeBe, 3a10pa, 3aJ0puHa, 3allerna, 3alleliHa, 3amerna, 3a-
crpyra. TyT HH cydyka, HH 3aJIOpHHKH, BCE TJIAAKO» (TIOMYEPKHYTO MHOIO. —
0.11].) [41. C. 513] u ymoTpebieHo ckopee B MPSIMOM 3HAYCHUH IPH OIICHKE
MTOBEPXHOCTH JIepeBa — ‘TJaJiKo, 0e3 u3bsiHa’, a He B IepeHocHOM. Ppaseoioru-
Yeckasl eIMHHIA B IIEPEHOCHOM 3HAYCHHU ‘03 HEeIOCTAaTKOB, HICAbHO  OTME-
YeHa, 110 JaHHBIM HanmoHampHOro Kopiryca pycCKOro SI3bIKa, B 9TO JK€ BPEMS:
(«Bce B mopsimke. Hu cyuka, Hu 3amopunku!» K.M. CranrokoBuu. Bacuimii
HBanoBu4. 1866) u coxpaHsieTcs B JajbHEHINEM, BBICTYIAs B (YHKIMH Hape-
9Hsl, KATETOPUH COCTOSHISL, TIpHAjIaraTelnbHoro: «Hamst BHUMAaTEeIBHO IPOBEpIIIa

JoMalllHee 3a/1aHre OpaTa U axke axHyJa — BCe YHCTO, aKKYPAaTHO, HH CY4Ka HH
3amopuHku!» (2016 1.) [42].
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®dpazeonoru3M Hu cyuka HU 3a00punKU BOCXOIUT K TPOo(heccCHOHATHLHOMY
SI3BIKY CTOJIIPOB, KPACHOIECPEBIIMKOB: CIOBO 3d00puHA ‘HEPOBHOCTH, 3aIpaH-
HOE MECTO Ha TJIaJKOH ITOBEpXHOCTH BBICTPYTAaHHOTO NepeBa’ WMEET IIOMETY
«crmrerr.» B crmoBapsx JI.H. YmakoBa, Mamom akagemmdeckoMm cioBape [43;
44. C. 517]; cyyox — «4acTh BETBH, 3aKIIOUEHHAs B ApeBecHWHE CTBona» [45].
CromsipHOE eN0 3aHUMANI0 3HAYMMOE MECTO B PYCCKOW KYNBType, MacTepa B
3TOM chepe AeATeIbHOCTH IEHWINCh O4YeHb Bhicoko. Ha Bcelt Tepputopun Poc-
CHH HCIIOKOH BEKOB JIEC SIBJISICS OCHOBHBIM CTPOHUTEIBHBIM MaTEpHAIOM, H
TOIUTMBOM, W MCTOYHHKOM DAa3IMYHBIX THUKOPOCOB, IIOITOMY BCE, CBSI3AHHOE C
JIECOM, CTAHOBWJIOCH BRJKHBIM CONCp)KaHUEM JKH3HH BCEX CIIOCB HACEICHUS.
Bricoko 1eHmiIcs KopaOenbHBIN Jiec, U3 Jieca CTPOMIN U OOSPCKIE XOPOMEI, H
KpecThsIHCKUE W30BI, U3 AepeBa AeNajl CaHH U TeJIeTH, N3BICKAaHHYI0 0apCKyro U
HE3aTEHIINBYIO KPECThIHCKYIO MeOenb. TakuM o0pa3oM, 00paboTKa JAPeBECHHBI
B Poccum cranma omHMM W3 caMBIX paclpocTpaHEHHBIX pemecen. Macrtepa
MPEABSBISUIA BBHICOKHE TPeOOBAaHMS K IEIOBOH ApeBEeCHHE: JieC MOIDKEH OBLI
XOPOILIO MHIIUTBCSA W CTPOTaThCsl PYYHBIM HHCTPYMEHTOM — 3TO TPYIOEMKas
pabota. KpoMe 3TOr0, MMeNcs OCTOSHHBIN CIIPOC Ha MPSAMOW M TIIAIIKUH Jiec,
JUIIEHHBIA CyYKOB, 0COOCHHO IMPUANPIUBEI OBLTH KPaCHOIECPEBIIUKH, KOTOPEIE
M3TOTOBIISUTH KPACHBYIO CAIOHHYIO MeOelb C HHKPYCTAITUEeH U MATKOH OOMBKOIA;
MTOBEPXHOCTh JIepeBa BBICOKOTO KayecTBa OOpabOTKHM JOJDKHA OBITH TIIAJKOH,
0e3 CydJkoB H IIepoxoBatocTeil. PaboTa mo oOpaboTke mepeBa ¢ TAKUM Pe3yilb-
TATOM YIIOMOOJSIACH JIOOOMY BHIY NESTENbHOCTH, HOCTUTIIEMY COBEpIIEH-
ctBa. OT CTpoUTENECH U CTOJSIPOB BBIPAKCHUE HU CYYKA HU 3d00PUHKU BOILIO B
00MIeYIOTPEOUTEIHHYIO JIEKCHKY ¢ MeTa(hOpUIECKHM 3HAUCHUEM — KaK IoKa3a-
TeJIb BBICOKOT'0 KadecTBa JI000H pabOTHl M WAEANEHOTO COCTOSHUS, COBEPIICH-
cTBa mpeaMera peun. Hampumep: «f Tak Hamumry 9eI0OMTEHKY WM IPYTOE,
YTO HU Cy4Ka, HU 3aJIOpUHKH He Oyner». 18961912 [46]; «Ero oTnwuHbIiA pyc-
CKHMU s3bIK (HM Cy4yKa, HW 3aJ0pWHKH) OB BOCIHTaH WMEHHO B Poccuu, B
Mockge...». 10.0. JomOpoBckuii. Xpanutens npeBHocteidl / IlpunoxkeHwue
(1964 1.) [31]. Takum oOpa3om, BO (pa3ecoNOrHUecKOrd SIUHUIE HU CYUKA HU
30a00puUHKY COXPAHWIINCH TIPEACTABICHHS 00 OIHOW W3 TPaJUIHOHHBIX (BopMm
TpYyZa, COCTABILIOMINX CIEHU(PUKY PyCCKON KYIbTYPHL.

[To nToram acconMaTHBHOTO SKCIIECPUMEHTA BBISBICHEI PA3IUYHS B aCCOIHA-
TUBHBIX PEaKIUAX Ha aHANM3UpPyeMble (pazeMbl; TH pPa3IH4Ms CBUACTEIIb-
CTBYIOT 00 accONMATHBHBIX JaKyHax: Ha ctumyn [HEEHY baibi waxia (do-
cn06HO: «Ha OelloM HepHUTEe HU TATHBIIIKA») ‘COBEPIICHHBIH, Oe3yNmpedHbIl,
0e3 W3bsiHA® KHTAWCKWE CTYACHTHI INPHUBEIH AaCCOIHUAINH, OTCYTCTBYIOIIUE B
OTBETAaX PYCCKMX PECHOHIEHTOB: [ fH‘Genbrii’, B ‘myummii camonser’, B
‘nedpur’, THEHY ‘coBepmennsni’, +4-13E ‘nomHOCTBIO U 0€3 M3bsAHA’, IR
‘U3BSH; TATHO HA SIIME’; Ha CTUMYJ HU CYYKA HU 3A00PUHKU PYCCKUE PECIIOH-
JCHTHl HA3BAIN CIICAYIOUINE ACCOIMALNH, HE NMPUBEICHHBIC KUTAHIIAMU: 21d0-
Kutl, POSHbI, CIMPO2AHDBLI, CMPOoesoll Jec, Xopouias docka ¥ 1ofl. JlaHHbIe acco-
[MaTUBHBIE JIAKYHBI O0YCIIOBJICHBI BHYTpEHHEH (POPMOH MEXbS3BIKOBBIX (ppa-
3eM U TOATBEP)KIAIOT UX CTaTyC KaK aCCOIMATUBHBIX OTHOCHTENBHO JAaKyHap-
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HBIX, OTPKAIONUX HAIIMOHAIBLHYIO CIENH(UKY PYCCKOH W KUTANCKON JTMHTBO-
KYIBTYD.

Pycckas ¢pazeonornyeckas eqUHUIA GbIHAUUBAMb YEPHbIE MbICU ‘3aTAUTh
3710° B KUTAWCKUX MCTOYHHMKAX MEPEBOAUTCS ABYMS (hpa3ecolorm3mMaMu, KOTO-
pBIe MICHTUYHEI TI0 CEMaHTHKE, HO Pa3IMYHBI 110 BHYTPEHHEH (pOpMe U B COOT-
BETCTBUHM C HEW BBI3BIBAIOT aOCOIIOTHO pasHble accommanum: 1) 7 T s —
T T chile méitan — hé&ile xInle (0ocnosno: «cben yronp — MOYEPHET HYT-
pom») [47. C.133]; 2) &) LI — 22 T 4T hou er laxi-huaile changzi (do-
C106HO: «MAPTHIIIKY MPOXBATHI IOHOC — HCIOPTHIIACH YTPOOay) ‘3aIyMaTh 3JI0;
3aTanTh KOBAPHBIA YMBICEI; BRIHAMNBATE YepHbIC 3aMbIchbl’ [48. C. 180]. Oye-
BHAIHO, YTO B MEXBSI3BIKOBBIX aCCOIMATUBHBIX JaKyHAPHBIX (hpa3eororu3Max
HCTIONIB3YIOTCS Pa3InYHbIC 00pa3HBIE CPEICTBA UL BHIPAKEHHSI OJHOTO M TOT'O
e CMBICTIA.

B pesynbprare mpoBeIeHHOr0 aCCONUATHBHOTO IKCIIEPUMEHTA HOCHTEIH PycC-
CKOTO SI3BIKA Ha CTUMYJ 8bIHAUIUBAMb YePHble MbICU OTPEaruPOBAIH CIEIYIO-
IIMMH aCCOLMATHBHBIMU PEAKIUSMU: 310, HpedamenbCmeo, Hasem, 0OHOC, Yep-
Has 0yua, CK8epHblil NOCMYNOK, UCHOPYEHHbIE OMHOUEHUSs, CCOPbI.

Hocutenu kuTaiickoro sspika Ha crumyn 1z RS — B0 7T chile
méitan — h€ile xinle ‘3agymMaTh 3710° BBLIATH CIEAYIOIINE aCCOIIMATHBHBIC peakK-
IIMH, OTCYTCTBYIOIIHUE Y PYCCKUX PECIOHIEHTOB HA PYCCKYIO TIOCIOBHILY: /K&

‘IpeBecHBIN yroms’, J[x‘cepaue’, TR 0MF ‘GeccoBectnniii, momeiii’, 4235 ‘3a60-
ners’, Bl coBects’, fif{E ‘GeccThhkmii’; BTOpas (ppa3eonorndeckas eIUHUIA

) LIM—A T 14T ‘BolHamIMBaTG YEpHBIE 3aMBICILI’ BBI3BANA CIEMYIOIIME
acconmanyn: J& T ‘o0esbana’, $UFf ‘cmabutes’, PAAT T ‘ucnopruts Kemymok’,
4T ‘kmmxm, myTpo, cepmue’, AT~ ‘Gproxo’, ¥JE ‘6onw’, JXIE ‘mykaBblii’.
Pasnuunst B aCCOMMATHUBHBIX PEAKIHSIX, T.€. ACCOIMATHBHBIE JIAKYHBI, B JTAHHOM
ciydae OOYCIIOBJICHBI pa3idHOM BHYTpeHHEH QopMoii (paseormornueckux
CIIMHIL.

K acconnaTuBHBIM OTHOCHTEIBHO JIAKYHAPHBIM (pPa3eooTH3MaM OTHOCSTCSI
TaKKe CIHEAYIOIIME Mapbl Pa3HOSA3BIYHBIX EIMHHL: ITAFEIR » HTERE R
jinzhiizh€ chi, jinmozhé hé&i — ¢ kem nosedeutvcs, om mozo u nabepewwcs; 1)\
kst & — W THR T wangba chou lidou yi duile yinle — npuiimuce no cepoyy.
OcTaHOBMMCS Ha KQ)XIOM M3 HHUX.

Kuraiickas dpaszema 3TRE TR » ITERHE jinzhizhé chi, jinmozhé héi go-
CITOBHO TIEPEBOIWTCS CIEMYIONMM 00pa3oM: «TOT, KTO OJH30K K KHHOBApH,
KpaceH, KTO GIIM30K K TYIIH — YePEH»; «AMEIOIIHIA JIelI0 ¢ KHHOBAPhIO MayKaeT-
csl B KpacHBIH IBET, UMEIOIIMH €TI0 C TYIIBIO — B YepHBIN», ee 00pa3Hoe 3Haue-
HHE UICHTAYHO PYCCKOM TIOCITOBHIIE ¢ KeM NO8eOeuibCsl, Om mo2o u Habepeuib-
ca [30; 47. C. 119]; dpaszeonornyeckoe 3HaUCHUE aHATU3UPYEMBIX SAMHHUIL — ‘C
KeM Ha4YWHACITh 00MIAaThCS, JPYKUTh, C TOTO U Gepels MpuMep’; «OT YelTOBeKa,
C KOTOPBIM OOTIACIIBCS, PYIKHIID, C KOTOPBIM YACTO BCTPEUAEIILCS, HEBOIBHO
MepPEeHNMAEIIh €T0 B3TIISIIBI, MPUBBIUKY, HAYHHACHIH MOAPAXKATh €My B UeM-
u00» W HEOMOOPHTEIBHYIO OIICHOYHYIO KOHHOTaIuio [48]. BeipaxkeHne Mex-
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JIMYHOCTHBIX OTHOIIEHWH B PYCCKOM W KHTAMCKOW (hpa3eosiornd MMeEeT pasiind-
HYIO cepy MPOTOTHITMICCKUX CUTYyaIuid. B KHTaliCKOM SI3bIKE MTPOTOTHITHYECKAS
CHUTYaIsI aHATM3APYEMOTO BEIPKEHHS CBsI3aHA C PEMECIIOM, H300pa3HTeIbHBIM
ncKyccTBoM B Kutae, B KOTOPOM YacCTBIM SIBISIETCSI COUSTAHHE KPACHOTO U YEPHO-
T'O I[BETOB, B PYCCKOM K€ SI3BIKE BO (hPa3COIOTHYECKIX COOTBETCTBHSX aCCOITHA-
THBHAs CBSA3b C IIBETOM IpakTH4Yecku He Bcrpewaercs (cp. y B.W. Jlans: Bozne
nblTy HOCMOU, PACKpACHeewbcs, 8ozie caxcu — 3amapaeuwivcs [49],
B COBPEMEHHBIX CIIOBAPSIX PYCCKOTO SI3bIKA TAHHAS TIOCIIOBHIIA OTCYTCTBYET).

Amnanuzupyemsie (pazeMbl UMEIOT IPO3pavHyI0 BHYTPEHHIOI (hOpMY, BBITE-
KaONIyl0 M3 CEMAaHTHUKH CJIOB-KOMIIOHEHTOB, BXOISIINX B COCTAaB (ppa3eoyoru-
YECKUX COUHMI[. JTO MPHUBOMUT K PAa3TUIHBIM aCCONHMATHBHBIM KOHHOTAILUSIM,
BEISIBIICHHBIM B XOJI€ aCCOIIMAaTHBHOTO JKCIIEPIMEHTa. Tak, acCOIMaTHBHEIC Jia-
KyHBl OOYCJIOBJICHBI CJICOYIOIIMMH pEaKnWsIMH Ha KHUTaWCKylo (pazemy:
IR ‘kpacubni’, £& ‘uepumia’, B2 ‘wepmbni’, FUEl ‘kpacka’, SMIEFEE ‘okpyxa-
omias cpena’, IT ‘psmom’, OTCYTCTBYIONIMMHE CPE ACCOLMAINM PYCCKHX pe-
CIOH/ICHTOB Ha (pa3eoIOTHUECKYIO CNUHHILY C KeM HO8eoeulbCsi, om mozo u
Habepeubcs: 8vloupams, Opyicums, opye, yéieueHue, xooou, nioxoiu, Komna-
Hus, Opams npumep, noopaxcams ¥ JIp.

Kuraiickoe F /\lfk%t 5 — W THE T wangba chou liidou yi duile yinle
(OocrosHo: «depenaxa ycTaBIIIACh Ha 3€JICHYIO TOPOLINHY — MPHUIIIENCs T1a3 Ha
T1a3») ‘MPHUTISHYThCS® H pyccKoe nputimucy no cepoyy [47. C. 133]. Acconna-
THUBHAS JIAKYHAPHOCTH JaHHBIX (PPa3coIOTHUECKUX SAWHUI] TAKKe HaIlIa TOKa-
3aTENBCTBO B PE3YIbTAaTe WHTEPIIPETAIINH aCCONUATHBHOIO dKCIepruMenTa. Ku-
taiickoe /K%t Z—F THE T ‘npurnsHyThes’ TO3BOIMIO BBISBUTH CIETY-
IOIME aCCOLMATHBHEIE IAKYHBL: 25 ‘uepemaxa’, T-/\ ‘uepemaxa’, I ‘G00bI’, %k
T ‘semenas dacons’, ffk ‘cmorpers’, iR ‘rmasa’, J4EEF{FfHE] ‘B3anmnas
cummatist’. Pycckas uauoma nputimiucs no cepoyy BBI3BaJa OTINYAIONIAECS OT
MPEABIIYIINX ACCOLHUATHBHEBIC PEAKIHU: NOMOOUMb, GIIOOUMbCS, CepOeyHblll,
UCKPeHHUI, cepoeunble Oeld.

Takum 00pazoM, MO AaHHBIM aCCOMUATHBHOIO JKCIEPUMEHTA C YJaCTHEM
PYCCKHX M KHTAaHCKHX PECHOHACHTOB, PACCMOTPEHHEIE BBIIIE COMOCTABIISICMEIE
OTHOCHUTENBHO JIAKyHApHEBIE (hpa3eoIormuecKue COMHHUIBI P UX CeMaHTHIe-
CKOM CXOJICTBE BEI3BIBAIOT Pa3HBIE ACCOIMATHBHBIC M KYJIBTYpPHBIC KOHHOTAIUH,
BBITEKAIOIIME M3 pa3Iuduii BO BHyTpeHHEH (opme. Kpome Toro, BHyTpeHHSS
(dbopMa KUTANCKUX (hPa3eoIOTMUSCKUX €IWHHUI 3a4acTyr0 SABJSIETCS Ooyee KOH-
KPETHOH IO CPaBHEHHWIO C BHYTpPEHHEH (OPMOIl COOTBETCTBYIOIIHMX PYCCKHX
(hpa3eoIorn3MOB U KOTHUTHBHAsI OCOOCHHOCTh (hOpMHpOBaHHs X (ppaseonoru-
YECKOW CEMaHTHKH B KUTAWCKOM SI3BIKE 3aKIIOUACTCS B ABIDKCHHM OT KOHKPET-
HOU CHTyaIH K aOCTPaKTHOMY BBIBOJY.

3akioueHne

KommapaTuBHbli aHanmn3 (pa3eomornuecknx CeIUHUI ¢ KOMIIOHEHTOM-
KOJIOPaTUBOM B PYCCKOM M KHTAHCKOM SI3BIKaX, MPOBENEHHEII B acmekTax ¢pa-
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3€0JIOTMIECKON SKBUBAJICHTHOCTH W JIAKYHAPHOCTH, TO3BOJSIET BEISBUTH STHO-
KyJIBTYPHBIEC XapaKTEPHCTHKH COMOCTABIIIEMBIX JIMHTBOKYIIBTYP.

Cpenu pa3HOS3BIYHBIX (HPA3EOTOTHUECKUX SOHHMUI] C DIIEMEHTOM-I[BETO0003-
HAYCHHEM BBISABJICHBI MTOJHBIC W HETIONHBIC SKBHBAICHTHI, KOTOPHIE BHIPAXKAIOT
YHUBEPCAIBHBIC YePThI (Hpa3eoornyecKiuX KapTUH MUPA PYCCKOH W KUTAMCKON
KYIBTYp, CBSI3aHHBIE C CHMBOJIMKOW ITBETA M OTPAXKAIOIIHE OOIICUEIOBEUCCKIE
[EHHOCTH.

N3ydenne MexbsI3bIKOBOH (hpa3eoornuecKor JTaKyHAPHOCTH JTaeT OoraThId
MaTepHai Uil ONMCaHUsI OCOOCHHOCTEH MUPOBOCIIPHATHS M KYJIBTYPBI COOTBET-
CTBYIOIINX 3THOCOB. BEISABIICHHWE W aHAN3 JAKYHAPHBIX MEXBI3BIKOBBIX (pa-
3€0JIOTMICCKAX CIUHHI, COACPKAIINX HAMOHAIBHO-KYIBTYPHYIO HH(pOpMa-
[UIO, U COOTBETCTBYIOIINX MEXBS3BIKOBBIX JIAKYH, CBHICTEIBCTBYIOIIUX 00
OTCYTCTBHHU ITaHHON MH(opManuu Bo (pa3eoormueckoil KapTHHE MHpa COIO-
CTaBISIEMOTO SI3BIKA, IIPHBOAAT K BHIBOLY O HAIIMOHAJIHHOU crielu(UKe JTHHTBO-
KynsTyp. Bo (pazeomormaeckoM IpPOCTPAaHCTBE EIWHUIl C KOMIIOHEHTOM-
IBETO0003HAUYECHHEM O0HAPYKEHBI CIICAYIOIIIE TUIIHI MEKbBSI3BIKOBBIX JTaKyHap-
HBIX ()Pa3CONOTHIECKUX CIWHUI: aOCONIOTHO W OTHOCHUTEIHHO JIaKyHapHBIC
(bpazeMbl; cpear OTHOCHUTEIBHO JIAKYHAPHBIX (DPa3eoJOrHuecKuX COIMHHUI] PyC-
CKOTO M KUTAWCKOTO S3BIKOB MMEIOTCS MEKBSI3BIKOBBIE BEKTOPHBIC M acCOIHa-
THBHBIE (Ppa3eoIoru3mel.

HauGonpmyro wHQOpMamuioo 00 3THOKYJIBTYPHOH CcHennu(pUKe comepKaT
MEXBS3BIKOBBIC a0COIOTHO JIAKYHAPHBIE (ppa3eMbl, HE UMEIOIIHe (pa3ecosiorH-
YECKUX DKBHBAJICHTOB B COITOCTABIIIEMOM SI3BIKE. ACCOIIMATHBHEIC OTHOCHUTEIh-
HO JIaKyHapHBIE MEXbBI3BIKOBBIE (DPAa3cOJIOTU3MBI, BEBISBICHHBIE B PE3yNbTaTe
MIPOBEICHHOTO aCCOIMATUBHOTO AKCIIEPUMEHTa, KOPPEIHPYIOT B COMOCTABIISIC-
MBIX S3BIKaX C aCCOIMATHBHBIMH JIAKyHAMH, KOTOpPBIC BBI3BAaHBI Pa3THYHON
BHYTpeHHEH (opMmoit ppazeM. iIMeHHO BO BHYTpeHHEH (hopMe JaHHBIX €IUHUIL
CONCPIKUTCS KYIBTYpHAsT CEMaHTHKA, COCTABILIONMAs CIEIH(UKY HAaIHOHAIb-
HOU KynbTypbl. CpaBHUTEIHHO MEHEe HHPOPMATHBHBI B TOM OTHOIICHHH BEK-
TOPHBIC MEXbBS3BIKOBBIE OTHOCHUTENBHO JAKyHAPHBIE (Dpa3coNOTHUIECKHe €IIH-
HUIIBI, IMEIOIINE Pa3IHYHYIO CTPYKTYPY WIH IIOHSITHHHBIH 00BeM (ppa3eororu-
9YeCKOro 3HaYeHus. TeM He MEHee NaHHbBIE Pa3Indusl TAKKE 3a9acTyI0 00yCIIOB-
JIeHBI CBOeOOpasHBIM BHICHHUEM MHUpPA, MEHTAJIUTCTOM, TPAIUIMSIMU, HCTOPUCH
HOCHTENEH COMOCTABISIEMBIX S3BIKOB.

PazpaboTanHass METOmMKa COMOCTABUTENBHOIO H3YUCHHS MEXBI3BIKOBBIX
(pazeororu3MoB ¢ KOMIOHEHTOM-KOJIOPaTHBOM MOKET OBITh NMPHUMEHEHA VIS
W3yYCHUST MEXBSI3BIKOBOW SKBHUBAIICHTHOCTH W JIAKYHAPHOCTH CAWHUII WHBIX
(pazeoceMaHTHUECKUX TPYII M S3BIKOB C IIETHI0 BBISABICHUS YHHBEPCAIUH U
STHOCTIEU(PUKA THHTBOKYIIBTYP.
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The article is devoted to the analysis of interlingual equivalence and gaps in the Russian
and Chinese phraseology in relation to ethnocultural specificity. The aim is to identify and
describe national-specific features of the phraseological picture of the world in the phenome-
na of interlingual phraseological equivalence and gaps of Russian and Chinese. The material
for the study includes Russian and Chinese phraseological units with a colour component,
which is drawn from dictionaries of collocations, explanatory dictionaries, Internet infor-
mation resources, the Russian National Corpus, and reference books of colour names in Rus-
sian and Chinese. The methodology is based on works on the theory of linguistic equivalence
and gaps, contrastive phraseology, and linguistic culturology. The article uses descriptive and
comparative methods of scientific research. Along with these methods, the authors also use
linguistic methods of definitive, semantic, component, and linguoculturological analysis as
well as methods of linguistic and associative experiments. The respondents in the experiments
are Russian and Chinese students from Tomsk universities. The experiments are aimed at
verifying semantics, connotative and stylistic properties of multilingual phraseological units,
and at identifying the associations they caused. The article defines the conceptual apparatus
referring to problems of contrastive phraseological equivalence and gaps. The typology of
interlingual phraseological equivalents is based on the comparison of multilingual units in
terms of phraseological semantics, stylistic properties, and the internal form. On the basis of
the developed criteria, the classification of interlingual phraseological equivalents is made and
their main types are determined: full, partial equivalents, as well as non-equivalent phrasemes.
The section on interlingual phraseological gaps reveals absolute and partial language gaps.
Among partial gaps, varieties of vector and associative gaps are identified. In accordance with
this typology of interlingual gaps, the typology of phraseological units with interlingual gaps
is made. The typology is based on a comparison of correlative units of different languages in
terms of the conceptual scope, the structure of a phraseological meaning, and associative con-
notation. From these positions, phraseological units with interlingual absolute and relative
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gaps are classified. The latter are further subdivided into phraseological units with vector and
associative gaps. The article reveals ethnospecific information contained in the given phraseo-
logical units and determines the degree of informativeness depending on the type of the phra-
seological unit in relation to gaps. Phraseological units with interlingual absolute gaps are
considered to be the most informative in terms of national-cultural identity. Relative gap as-
sociative and vector units contain a little less informative ethnospecific data.
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